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Indatun S1C tho thare L5 Kegem deumque adnuntiant
thaz 1IFO dr  eSsSOo Sarc thesaurus et iragrans odor
rehtes siegithahtun thuris Sabael myrrheus
thaz S1C11110 geba brahtun pulvis sepulchrum praedocet

154
Myrrum intTı uuirouh Magı efeDan: UuNerZ

ioh <g’old scinantaz ouh, m legati um
geba Alu mara ! Quae CL SaC myster10
S16 suahtum sine 1U signant latentis oloriam

Ih Sage thir thaz 11 uara Aurum poftfent1s CO
S1C mohtun bringan NUum

Ihiz uas oibarı ar

17 cEistlichaz uuar

D De OCCIS1ONE infantium.
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hiu 1n gistua.tunstechan,
thiu uul  ht 11 mohtun

SPI echan
ioh uu urtun al Allorinu

b mithont oO1borinu

26 vergleiche man m1 Mone 57 un Wack
ö7 den Hymnus des Venantıius : In Sa baptısmum.

25 Venit Jesus (zalilea ad Johannem
153 ig ack 55

Sliumo TE irfülta, Johanne Baptista
druhtıin krist uuolta ; implente IiNun debitum

tho doufta Cr inan thuruh Not; Jordane mMers hac dıe
SOSOo selbo o1ibot AQYUAS avando diluıit

uuard h 11l offan Dicente patre «quod
then fater hort + sprechan dilectus hic est filius »

SUMENSYUE Sanctius Spirıtus10 Aa  1t S4 fa thar Simuatı
ftormam columbae coelitusthes selben SUNES ouati.

«Thiz ist 1998808 diurer,
herzen IMır O1 liuber
1 lichen ıh IMI 16

e1 sulichan gibar.

B paschae XI Jesus Bethaniam.
K aR

Sex ante pasc fer1a
et n1

a Ca
AWAum

15 I9g Nardıi pisticı
nardon, sumpsıt libram MOX optimi

iludiuren uuerdon, Unxit beatos domini
uas iru thaz thionost pedesrigando lacrimis.

11} S1116 fi  uazl.hia g0z S



um appropinquasset Hierosolymis.
I LOI

Namun S1IC tho 1rO uuat ost A iugalıs asınae

lecitun tharuüt o1ida Jesus arbıter
Mammuntı int Pullo sedebat, inclitam

thaz tharoba pergebat Jerosolymam.

5 f  S  S Ramos VirentieES sumpserat
Sie streuuttun thaz uUuuNASs aima FECISOS tenera

uuuntar, TITurba processıit obvıam
then uucS thar Suntaı —_  Sß PCEreNNI plurıma
seltsanı racha,
breittun 1IL’O lachan

foo
har fuarun Nan anage (CCoetus et PFacCcV1IUSs
ÖOra themo kuninge, sanctoque plenus Spirıtu
er1 ouh reclihafter Clamabat « altissiımis
S: folgata tharafter Hosanna avı Ailio.

41 a  S* ore L
Huüabun S16 tho hohaz Ve IL uüs h 1l
sank Alu ScCONaAZz pullo iu

11 tho oimachaz
rbiioh filu redihaftaz

43 fggg Palmas. olıvae surculos
hu uueltisJiutes a  ’ Coetus viando deferens,
dauidessan thes küninges, OoOsanna David filio
istküuningOu githiuto clarıs frequentat vocıbus
thereroläntliuto!

O
Ouidaherselbo iut, thaz ist Uuual,

breitta SINauuat tHat;, V1a eb
f} hen uuES mıt t1 ureSsqu

amun gidatı
H us dem hrhun ert



hagtu S1C 111} SCIOFO

then uucS thar falıu
thes iltun 516 f nOtI
thie 199028 MI1t 1F O Uuatt

FA ON Cur CdomMInus ISNOININIAIM CT UCIS et 8{8} aliam
pro nobis mMortfem pertulerit vergleiche Han Vione 11r L[OI
In Domini Es 1sSt cdiess CI Hymnus bestehend AUS

‚dreizeiligen Strophen nN1t JE 15 Sylben Verse ein
Verfasser 1STt Venantius. Interessant für 1STt der Hymnus zıuch
deshalb, we1il 1 ihm ähnliche Anlage inden W16e em
Von uns genannten Capitel der Otfrid’schen Dichtung. In diesem
Hymnus nämlich werden ach jeder Strophe die Verse
wiederholt :

Crux nıdelis, inter arbor nobilis,
nu silva talem profert fronde ÖT
Dulcelignum, dulces clavos, dulce pondus sustinet.

Auch bei Otfrid wird an der ciıtierten. Stelle Vondem Volke
nach JC acht Versen die wahrscheinlich VOmM V orsänger vielleicht
vVvVo  am} Priester OECSU11CeN wurden die tolgende Strophe
wiederholt

Nist uuiht themo boume
thaz friuntilih o1loube
thez mannıiılıh S1U41S 51

thaz dar üubbigaz S1

Solche Feirdinäartise Wiederholungen, dtie jedenfalls
S auch cht in solchen mit vierzeiligen

Vo bild denen kommen Ööfters VOTr. So
den folgenden ZW. Strophen die

5, A dreimal, nämlich 62
uard uola then t In thoh übil thanne

thie selbun menni ()11 1st uuih Z1 zellene,
thie thar thoh bigyonot siıh thoh biuuerien,
sint sichor 1ro dato 10 ethesuui0 oinerien.

23 wiederholen sich ZzZweli Strophen siıiebenmal
BESTA 79_82! O5O8 105—108, IES 1155BAr145,

16 und ZW. 61 andere vierzehnmal. (2 = 305 57 —60,
L3 A A 183—-180, 193—196, 205—2058, 2160222



Z Z 1—244, 260—3972, 282 —286, 205—208) B
wiederholt sich ilfmal die ‚5Strophe:

50 uuas Sr mM1t z Sar

MI uuoraht (& L thar
S uUuuas e 10 oidatun,
S16 17 allaz alilalı rietun.

An diese en Hymnen nachgebildeten un! für den Wechse
SCSAıANS estimmten refrainartigen Wiederholungen schliesse ich
die Fortsetzung der Gegenüberstellung VO (Otiridschen Strophen

ighnommin1amund Hymnenstrophen. Zu Cur domıinus
GE HEIS et 110 aliam PTFO nobis mMmortem pertulerit De utilitate
CS un 3 vercsleiche MVlone L Lignum CTrUCIS mirabile
LE  y eb Lua, CHheste: salus OTMMNTHUT, 11  jr Salve (Crux QAHNOLA
Becker 27 das berühmte Vexilla prodeun des F ortunatus;
ferner DanielZ Z Laudes UCIS attolamus, 18 Rex Christe
factor OMMNIUM ; Morel 45 De SGGL GEUHE 1jer folgen CINMISEC
Strophen ;a Vergleichung:

L, 45 (g Morel 45,
Uunuara thenkistu les! Per qUamMm salus credent:ibus
uUuU1LO ILC£ 1uesan Aalles? est {acta vict1is hostibus
then ruüarta mi1t thern lich! et nNnnovat glo 12©

ther rihtit himilrichi TSUS 126 mMI1ra

Bico inan Z &NCuate (T
MITC SINES selbes blüate, inf 1

CFsalta; uueist ( ]mera, ngelorum
113themo S51 Iu _  <

Bidiu nist themoboume, OQuam QU1 Sacra: PFOPTIO
thes männilih gilöube, Jesu, benignoSangumıne,
thes friuntilih Q1UU1S u nOS per 1DPSam), UHACSUN
thaz Cat übbigaz salva uere protege

naculum  —_  o}  N CIS

Morel
Gib druhtin segan sinan

lichamonminan,
10 theiz o  T d iar libe

sela klibe! pfor omnNıum

Hs us den LI Jahrh



foge. In Christe,
Si druhtin ther ©n  v  7 S1in huius CFU: sionaculo

on anahalbon M1n Or15s OMentIS omn1ıbus
thaz fi  jant re 11085 11071} abnuas
11171 UEr oiHare
haz ih mMit themo duruh krist Ü€ OI tib1i

et corde devotissımo} umbikitr ‚92 bifestit
1381 lichamen ıo h muatfte 0)888588| tempore
zZ1 allemo anazuate audes referre debitas

orl 78
Da Christe nobis cra
huius 1e1 gyaudia
dicata pPCT mundum SACTA

CrUuCIS fuae myste
I F ehr

Nist uuiht 1n themo boume, Or decofä et tulgida,
thaz friuntilih o1loube Ornata LEO1S purpura
thes mannılıh &10018 5 ] lecta dieno st1pıte
thaz dar ubbigaz S1,. "Lam sancfta membra tancere.

7Zu De resurrectione domini vESPEIE abbati und
den tolgenden Capiteln vergleiche die zahlreichen Oster
hymnen, ' ehr 13X  $ urora Iucis rutilat,

OcCcNanmn prov1d1,E Jesu n10OStIra redemptio. Ausser diesen
Hymnen, die meılist Ambrosius oder wenigstens ach

zum Verfasser aben, vergleiche man och olgende,
man AaUuS den Hssn. schliessen darf, wohl auch schon

LaudesJahr undert bekannt SEWESCH SCIM dürften:
H LJhdt Dan L7 Mane In

sab eumen) Mone 16 Zu 16
De ASCCNSION 111 en Igenden Capiteln vergleiche :
Christus hunc diem um de Mon L/O°

DanSummi triumphi1I 6S Z
atte ZuUurtWie die gegebenen Beispiele zeigen

Darstellung der wichtigsten Momente dem Leben D  Y SENUS
OrDilder den Hymnen Ich habe Zu Vergleiche das

3 Hs aus dem Jhdt.
Hs ZAUS dem Jhdt



und Buch deswegen ausgewahlt weil sich für diese die meisten
Belecve AUS den Hymnen anführen lassen und ZW ar 4U5S dem
(1:runde weEil ihnen die hervorragendsten Abschnitte des
Welterlösers besungen werden ber auch für das 81 un 111 ucCN

denen die re nd dıeder Kvangelienharmonie (Otfrids
under des coöttlichen eilandes besungen werden iessen sich
TE Hymnen anführen welche den ogleichen (Gregenstand der
gleichen orm und der oleichen episch-Iyrischen und Iyrisch
didaktischen Weise ehandeln och will ch diese G(egenüber-
stellung übergehen und HRE och darauf aufmerksam machen
dass die Vebereinstimmune der Otfrid schen Strophen und der
Hymnenstrophen deutlichsten den h 1us 181

Cäapitel Otfrıid Dichtung un den Hymnen
h EF 11 E Eis isSt interessant ZUu beobachten, WI®G gyerade 1er
die Vebereinstimmunge oft CIHG fast wOörtliche ird sich wohl
daraus erkläı dass Otfrid dem die Doxologien und Schluss-
strophen der Hymnen VO Chorvebete AUS sehr geläufig
diese Bittformeln auch für dAie Abschlüsse sSsEeE1NeErr Capitel anwendete
die ja auch zume1st MI1t einem (rebete der N1C ufforderung
ZUTI Gebet auf Grund der VOTANSCHANSCHCH Belehrung abschliessen
Hier Og NnUur CIMSC Beispiele angeführt werden. Vergleiche
CINISEC bekannte Hymnenstrophen:
O12 55 A0 TeNUNC, redemptor

Thaz ih jamer, druhtin min, ut martyrum ONSO

nıt themo droste megı SIn, 1UNgaSs precantes servulos
mıiıt themo guate ih frauuo 111 sempiterna saeccula.

thar,
L Kere} intı ellu Jar

Fon 1E  w aTfe Dienare nobis coelicum
ih 1lamer frauuo th.  ATe placare clemens arbitrum
fon euuonN unz 111 EeUUO AÄmeoftis ET sanctihci
MIt then saligen on Coelique S1MMUS compotes.
88 2 45 19 Praesta pater CUm filio
Fon EuuonN unz 111 euuon solum regens et
mıit then drütselon Car SI perennis loria
fon uuoOrolti 71 uurolt: unı deo pSTt saecula.
SIN thih f  m obonti Amen.



La

i  S  o
ih ouh 1r Sithinges Rerum creafor optime

thes 111NeSs heiminges recLOorque noster adspice
fater LLr 10 uater Nos quiete 10X12

thu 1st 111111} druhtin oNCyuYuater CISOS libera

PWA S1 HE8 L 33 fo
Ioh an uaz1ın SCUULVON L sancte Christe MUS,
offenen OUSON 19 £u Cr1min1ıDus,
indanemo EGZZLe ad conhitendum 1r O

thaz uns 17 uuola 617,7. INOFaSsSYuUC NOCTIS FU DIMMUS.

Z 35 E W: E 80
Offenemo muate, hoc redemptor UCSUMUS,
th 1r Ate; SEn obraNnOStIra diluas,

CMNNIs commodaSOoN
nob benig conferas

Amen

Y je70  Ma  io)  N HE ANAE 106,
Nu fergomes thia thiarnun, Hoc Marıa, VIrSO Ssancta,
selbun SCa mariun DERTECEIS BUGES
tharz uns allo uuoralti Exora
SI Zz1 SUuNe uuegonti. Mater Chr

ÜE  N ig 106
PCTFEDHNNS rector orbis

808 am Va

men benigne
fu per

{g
Si ouallich Sr
1U A  Caa o10N

ob ouh thera s uelt
theheinig enti u

Amen.



Von den Hymnenstrophen könnten untfer vielen anderen
och herangezogen werden a FÖ A I:45; I1 LL

1D 5 SE

h) Ausser den A angeführten (zrüunden spricht auch
d1ie handschrıittitch EDberlteteruns für dıiıe Vier
ZeEHTSKEIT der Strophen (J)tirid’s Dichtung. (Otfrid ha
C4 Gedicht aut hbreite Pergamentstreifen gyeschrieben un
WIC dies 111 CI eit cvcewöhnlich fr vyeschehen pflegte, 1
CONTNUO ohne die einzelnen Verse uUrc Zeilen abzuerenzen
FE ZW CI Kurzzeilen schrieb C: Langzeile und zeigte die
einzelnen Kurzzeilen dadurch an dass G S1C durch Punkte VO11

einander Te Bekannt IST, dass diese oft Ür den Mangel
AIl Schreibmaterial gyebotene Schreibart selbst spaten Mıttel-
alter noach angewendet wurde. So führt e MVione und

ZW ©1Hymnen des r a  E  S Ail, welche 11} cden Hsn.
veschrieben sind, dass C1116 Langzeile C1INC an Strophe enthält.
Die einzelnen Verse sind durch Punkte kenntlich gemacht. uch
cie von Diemer herausgegebene Vorauer Hs zeigt ZW CI Kurz-
zeilen CI Langzeile geschrieben, nıt demIrennungspunkte

der NVHttS- und 112 cden me1isten Hssn. us Zeit
ur die Vierzeiligkeit der (Jtfrid’schen Strophen schein

auch die Form der Anfangsbu hstabe nd111 1r

FÜr S1 gewäahlte Stellung Zzu ch
(Ö© 152 {g Mittheilung hab di Hssn fo
In der Heidelberger stehen der D
Vo denen JE mıit e1 SroSSCH ' sbuchsta 611

beginnt, diezweite dazu gehörige aber, welche eingerückt
SE, mi1t einem kleinen. Die beiden Hälften jeder Langzeile sind

die zweıte Halbzeile beginnt stetsdurch C1INe Punkt getrennNt;
mit kleinen uchstaben.

Tho YJUamMmı boto fona gote encil 1r mM1
braht therera uuorolti ciur1 aruntı

In der W iener IBESbeginnt
MMI einem S  S  n Buchstab ren

n beginnenetrenntenKurzzeilen (die und MnNIt
aus 3E



th  12 stimun thinaSO sHumo ih oihorta
blidta G1 INSCQ1N th  1 thaz 111 1n 11Har 1IHE

1lo uuihi 111 unerolti th  1ir COLES Oto sagetl
ar th  in —  >  oS1C quement SiIiMEIMIT

] Die Freisingvei besteht 125 Pergamentblättern
ın olio, auf denen der Text Langy’zeilen cveschrieben 1sST

Aass JE C111 MIt STFOSSCH rothen Buchstaben beginnt ce
ZW dazu gehörige Langzeıle aber etwas eingerückt ISt und
M1 schwarzen Initiale beeinnt Die Kurzzeilen sind durch
Trennungspunkte kenntlich cemacht Von der vierten Zeıle der
dritten Seite sind die Halbzeilen ZWC1 Spalten gyeschrieben

Er allen uuorolkreftin Ioh ENS110 Sisceftin
So LUINO ouh S 1n ahton Man INa oitrahton

Ioh herda ouh hertiLr S icoch himil uurtı
'Chaz sellu thriu ruarıtuh uuiht diu oifuarıt

Die vıierte Hs die SsOceNannfe zerschnittene
HS zeigt Olgende For

Adaman den alton bisueih MI1 then UuOTrtLO
theı e oh ther KuaLo girehinan oIMUaLO

Die Vergleichung cdieser Proben zeigt, dass jedenfalls
Kurzzeilen oder WI1IC andere Lieber wollen, ZW G: Langzeilen
Strophe bilden er 7/e15 auch \ Gegner gerade auf
cdiese Beschaffenheit der Hs hin; ul ihre Ansıcht VON der
we1l igkeit der Strophen ZUuU unterstutzen. och o]aube 1CH.

dıie Iren gspunkte gegeEnNdiese Auftassung sprechen; denn
VOo ‚ollt Langzeilen der Mitte durch den Punkt getrenn
werden Es 1eg EeW1SsS viel naher anzunehmen, dass auch €1
OtIHd. WI1e 1ın den Hssn Zeit überhaupt, die Punkte keinen
anderen Zweck sechabt enalsden, die einzelnen Verse on

einander ZUuU trennen Besonders scheint die orm der Freisinger
Hs für unsere Auffassung Zu sprechen ; hier erscheinen die
Kurzzeilen getrenn urc dıe Abtheilung in ZzwWE1I Columnen und
zugleich ZEI9EN S16 sich alle als selbständige Verse durch die
allen TEMEINS  en TN10SSsSenN Anfangsbuchstaben VvVon denen Nnur



JEHCT welcher Strophe becemnt durch dıe Farbe siıch
bhebt

Auch das historische Moment dürfen nicht
unbeobachtet lassen. Otfrids Evangelienbuch wurde O den
altesten Herausgebern StELS als C111 Kurzzeilen bestehendes
(Gedicht aufgefasst (Q)bschon Stade 1797 aufmerksam machte,
dass 11 AH das (redicht vielleicht in Langzeıuen zZu lesen
habe ab ennoch Schilter den (Jtfrid Kurzzeilen heraus
und ügte auch die lateinische Vebersetzung Kurzzeıulen be1i
Eirst LO wurde ()tfrid ZUIN ersten Male LanzeÄzeıilen VO

raff herausgegeben. eıt dieser eıit erscheinen die Ausceaben
der Evangelienharmonie des Otfrid on den me1ilisten Heraus-

11LUFLE Wackernavrel nacvebern 11 Langyzeilen abgetheilt
den uch durch die historische Veberlieferung begründeten Kurz-
zeilen fest

B) Woher und ]  A  am der Endreim ()+Fr1es
Evangelienbuch:

Auch uüber den Ursprung des vocalischen Endreimes, der
be1 Ot{frid ersten Male Ce1H6I: ausgedehnten deutschen

en sich die Forscher in ihrenDichtung entgegentritt,
sichten 111 ZW E1 Parteien getheilt, W1[f- oben den

te W1ECbereits gesagt haben Wır hier das (76
olen DDie C1INC Parte1 erblickt 1n dem End

onentwicklungder Allıteration, dıe andere leitet den Endr
Otfrid ab und behauptet, dass dieser ihn nach Analogie der
christlich - lateinischen Hymnenpoesie in die deutsche Poesie

eingeführt habe
Indem auf das ersten Theile Gesagte berufen,

Sageh ZAT Der Endreim der deutschen Poesie ist
christlich romanischedurch en (ANTALESES des

Eklementes A dıe deutsche Sprache überh up
der christlich- lateinischen Hymnenpoes
deutsche Poesie insbesondere EentSsSta
Otfrid zum ETSTEN Male EiINELZEO
verwendet worden.

a) Dass der Reimsich nicht de Allit ONSPOECSIC
twickelt hat und sich aus ihr n tw1 keln konnte,



wurde 1111 efrsten 1 heile nachgewiesen Wır wiederholen hier
dass, das deutsche olk SC Gr SEntwick!l über-
laässen geblieben un nicht NL dem Suüden durch das Christen-
thum zusammengeführt worden WAarc e deutsche Poesie wohl
niemals Z Endreim vcekammen SCIH wuürde.

Dass der ndı GE fri der deutschen
Poesie vorhanden SC1IMN MuUSSTIE wurde oleichfalls schon KOrtEeNl
(Itfrid stellt denselben als C1MN Erfordernis für den Dichter
hın Ouaerit C ingeuae huius uSs ef leventibus sinaliphae
lenam et conlisionem Iubricam praecavere, et dicetantibus
omoeoteleuton 1d est consimilem verborum termmınatıonem obser-

(Ad 111 30——-89 Der KReim hat sıch 111} Ländern
Deutschlands welche Aain me1listen und langsten dem Einflusse
des christlich-romanischen KElementes ausgesetzt Waren, Zuerst
entwickelt. So darft D nıcht Wunder nehmen, dass gerade 111

em solchenLande die erste QTOSSC, durchgereimte DVichtung
entstand. Während och der. Vater Ludwig’s des Deutschen,
Ludwig der Fromme, 1116 sächsische Fvangelienharmonite 11
Stabreimen schreiben l1ESS, konnte (Jtfrid der Franke
Könige Ludwig dem Deutschen SsSCc1IiHN durchgereimte Dichtung
widmen. S0 schnell und S entscheidend wirkte die christlich-
romanische Dichtung auf die deutsche GIM:dass S16 bald die
Herrschaft CITANS, während. die erst spater bekehrttenSachsen
och auf dem Standpunkte der Alliteration blieben.

C AUCN der 21 dert Otfridschen Re1Mne WEIST
darauf HAD Cass S1 der CHFiStGh

Hymnenpoesie nachgebildet
Bei O id och oft die allmählicheEntwicklung

N och der Alliteration B NME des
1 OC 15 it ner rbunden 11

üh C ostet ha ünde on ZU
verdrancven { V1 (redichte
vorkommenden Alliıterations ULCN erken Simrock: Die
Nibelungenstrophe er 56 Igg S1IC gesammelt). Interessant

ass NIr den Reimen Otfrids dieselben Entwicklungs:
fen beobachten können, 308 en Hymnen, welche
Dbrosius und Nachahmer Sgedichtet haben

(Schluss olg mm nächsten Hefte,)


